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Введение
Благодарим за покупку изделия BTR-STP200 
производства корпорации Yamaha!
Данное изделие представляет собой 
перезаряжаемый литий-ионный аккумулятор.
В данном руководстве пользователя 
описаны правила техники безопасности при 
использовании и зарядке аккумулятора.
Перед началом работы с изделием изучите 
данное руководство пользователя для 
максимально полного использования его 
функциональных возможностей.
После прочтения сохраните руководство 
в надежном месте.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ, ПРЕЖДЕ 
ЧЕМ ПРИСТУПАТЬ К ЭКСПЛУАТАЦИИ
Храните это руководство в надежном месте, 
чтобы можно было обращаться к нему  
в дальнейшем.

Внимательно прочтите руководство пользователя 
и используйте изделие надлежащим образом.
Неправильное использование изделия может 
привести к телесным повреждениям или 
ожогам, утечке жидкости, перегреву, взрыву или 
повреждению изделия.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание получения серьезных травм вплоть 
до наступления смерти от удара электрическим 
током, а также во избежание короткого 
замыкания, повреждения оборудования, 
пожара и других инцидентов, всегда соблюдайте 
основные правила безопасности, перечисленные 
далее. Они включают принятие следующих мер 
(не ограничиваясь ими):

Не открывать
• В изделии нет компонентов, которые должен 

обслуживать пользователь. Не разбирайте и не 
изменяйте внутренние компоненты.

Беречь от воды
• Не допускайте попадания изделия под дождь, не 

пользуйтесь им рядом с водой, в условиях сырости 
или повышенной влажности. Не ставьте на него 
емкости с жидкостью (вазы, бутылки или стаканы), 
которая может пролиться и попасть в отверстия.

• Никогда не заряжайте влажное изделие. Это может 
привести к поражению электрическим током, 
возгоранию или неисправности из-за короткого 
замыкания.

Беречь от огня
• Не размещайте горящие предметы или открытый 

огонь рядом с изделием, поскольку это может 
привести к возгоранию.

Обращение с изделием
• Перед установкой, удалением или зарядкой изделия 

обязательно прочтите и соблюдайте инструкции 
в руководстве пользователя для устройства, на 
которое вы устанавливаете это изделие.
В противном случае возможны возгорание, перегрев, 
взрыв либо повреждение изделия или устройства.

• Не бросайте батареи в огонь.
• Запрещается подвергать батареи воздействию 

тепла, например оставлять их на солнце или возле 
источника открытого огня и т. п.

• Если батареи все же протекли, избегайте контакта 
с вытекшим электролитом. В случае попадания 
электролита в глаза, рот или на кожу немедленно 
смойте электролит водой и обратитесь к врачу. 
Электролит, используемый в батареях, — это 
агрессивное вещество, способное вызвать потерю 
зрения или химические ожоги.

• Не допускайте короткого замыкания батарей. 
Несоблюдение этих мер может привести к пожару, 
ожогам или воспламенению из-за вытекания 
электролита.
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• Не кладите батареи в карман или сумку, не переносите 
и не храните их вместе с кусками металла. Батарею 
может закоротить, она может взорваться или протечь, 
что может привести к возгоранию или травмам.

• Не храните данное изделие в местах с очень низким 
давлением воздуха.
В противном случае оно может взорваться и стать 
причиной возгорания или травм.

• Не допускайте механических ударов или падения 
батареи. Несоблюдение этого требования может 
привести к возгоранию, поражению электрическим 
током, неисправности.

Размещение и подключение
• Храните изделие в недоступном для детей месте. 

Данное изделие не рекомендуется использовать  
в местах, где могут присутствовать дети.

 ВНИМАНИЕ

Во избежание нанесения серьезных травм 
себе и окружающим в обязательном порядке 
соблюдайте основные правила безопасности. 
Они включают принятие следующих мер  
(не ограничиваясь ими):

Обращение с изделием
• Никогда не прикасайтесь к батареям мокрыми руками.

• Не опирайтесь на изделие всем телом и не кладите на 
него тяжелые предметы.

• Обязательно устанавливайте батареи согласно 
маркировке. Несоблюдение этих мер может привести 
к перегреву, возгоранию, пожару или вытеканию 
электролита из батарей.

• При извлечении батарей из устройства (для 
хранения или утилизации) заизолируйте область 
полюсов клейкой лентой или другим изоляционным 
материалом. Соприкосновение контакта батареи с 
другими батареями или металлическими предметами 
может привести к перегреву, пожару или вытеканию 
электролита.

• Для зарядки используйте только указанное зарядное 
устройство. Зарядка с помощью любого другого 
зарядного устройства может вызвать утечку, 
перегрев, взрыв или неисправность.

• Заряжайте батарею в пределах указанного диапазона 
температур зарядки. Зарядка при температуре за 
пределами допустимого диапазона может вызвать 
утечку, перегрев, взрыв или неисправность.
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УВЕДОМЛЕНИЕ
Эксплуатация и обслуживание
• Во избежание чрезмерного разряда, когда 

аккумулятор не используется, он «заблокирован» 
и не будет работать при поставке с завода. Чтобы 
разблокировать и включить аккумулятор при 
первом использовании, необходимо установить его 
в предназначенное для этого изделие или указанное 
зарядное устройство, а затем подключить изделие 
или зарядное устройство к розетке переменного 
тока с помощью специального кабеля питания.

• Данное изделие представляет собой литий-ионную 
батарею. Зарядите изделие перед использованием. 
Даже если вы не планируете использовать изделие 
в течение длительного периода времени, заряжайте 
его каждые шесть месяцев для поддержания 
заряда батареи. В противном случае изделие может 
перестать удерживать заряд.

• Если изделие не будет использоваться в течение 
длительного времени, извлеките батарею из 
соответствующего устройства. В противном случае 
батарея может разрядиться или электролит может 
вытечь из батареи и повредить устройство.

• Не извлекайте батареи из оригинальной упаковки до 
тех пор, пока они не потребуются для использования.

• Содержите батареи в чистоте и сухости.

• Протрите полюса батареи чистой сухой тряпкой, 
если они загрязнились.

• Если батареи не используются, не оставляйте их на 
зарядке на долгое время.

• Если изделие не будет использоваться в течение 
длительного времени, извлеките батарею из 
соответствующего устройства. В противном случае 
батарея может разрядиться или электролит может 
вытечь из батареи и повредить устройство.

• Не устанавливайте данное изделие в местах  
с резкими перепадами температуры окружающей 
среды. В противном случае внутри и на поверхности 
устройства может образоваться конденсат, 
способный вызвать повреждение устройства.

• Если имеются основания считать, что в устройстве или 
на нем находится конденсат, оставьте его на некоторое 
время, а затем включите питание устройства. 
Включение питания устройства при наличии в нем 
конденсата может привести к его повреждению.

• Не используйте для очистки изделия водный раствор 
гипохлорита натрия, этанол, бензин, растворители, 
моющие средства и салфетки, пропитанные 
химическими веществами. Это может привести к 
обесцвечиванию или порче поверхности.
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Информация
О данном руководстве
• Иллюстрации приведены в данном руководстве 

только в качестве примеров.

• Названия компаний и изделий в данном 
руководстве являются товарными знаками или 
зарегистрированными товарными знаками 
соответствующих компаний.

Об утилизации
• При необходимости утилизации этого изделия 

обратитесь в соответствующие местные органы 
управления. 

• Не выбрасывайте старую батарею в мусорное ведро. 
Позвоните по номеру 1-877-2-RECYCLE, чтобы найти 
ближайший к вам пункт розничной продажи, где 
можно утилизировать батарею. Вы также можете 
найти пункт утилизации на веб-сайте корпорации 
по переработке перезаряжаемых аккумуляторных 
батарей (RBRC) по адресу:

http://www.call2recycle.org/

Когда срок службы данного изделия подходит  
к концу, извлеките и утилизируйте батарею,  
прежде чем утилизировать изделие.

Номер модели, серийный номер, требования к источнику 
питания и пр. указаны на табличке с названием изделия 
в нижней части устройства или рядом с ней. Запишите 
серийный номер в расположенном ниже поле и сохраните 
данное руководство как подтверждение покупки; это 
поможет идентифицировать принадлежность устройства 
в случае кражи.

Номер модели.

Cерийный номер.

(1003-M06 plate bottom ru 01)

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: приведенная выше 
формулировка относится только к никель-кадмиевым 
(Ni-Cd), никель-металлогидридным (Ni-MH),  
литий-ионным (Li-ion) и малым герметичным 
свинцовым (Pb) батареям. 
(Для Америки, для Канады)

Корпорация Yamaha не несет ответственности 
за повреждения, вызванные неправильной 
эксплуатацией или модификацией изделия,  
а также за потерю или повреждение данных.

http://www.call2recycle.org/


Руководство пользователя BTR-STP200 45

Общие характеристики
Модель BTR-STP200

Тип батареи
Перезаряжаемый  
литий-ионный аккумулятор

Вес 530 г

Размер 186 × 96 × 39 мм

Емкость
79,92 Вт·ч (2700 мА·ч, 
29,6 В)

Время зарядки
Прибл. 4 часа  
(со STAGEPAS 200)

Рабочая температура 0–40 °C
Температура зарядки 5–40 °C

• Если данное изделие хранится в течение двенадцати 
месяцев при температуре от −20 °C до 25 °C, емкость 
батареи снизится примерно на 10 %.

• Время зарядки батареи — примерное время, за 
которое полностью разряженная батарея заряжается 
до 100 %. Это время зависит от оставшегося уровня 
заряда батареи и температуры окружающей среды. 

• В содержании данного руководства приведены 
последние на момент публикации технические 
характеристики. Для получения последней версии 
руководства посетите веб-сайт корпорации Yamaha  
и загрузите файл с руководством.

Компоненты в комплекте 
поставки
• ПЕРЕЗАРЯЖАЕМЫЙ ЛИТИЙ-ИОННЫЙ АККУМУЛЯТОР × 1

• Руководство пользователя (этот документ)
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Важное примечание: Информация об условиях Гарантии для Клиентов в Российской Федерации [Русский]
Для получения подробной информации об условиях Гарантии на продукцию Yamaha в России, условиях гарантийного 
обслуживания, пожалуйста, посетите веб-сайт по адресу ниже (на сайте доступен файл с условиями для скачивания и 
печати) или обратитесь в офис представительства Yamaha в России.

https://ru.yamaha.com/ru/support/



Руководство пользователя BTR-STP200 47

Продукция ПЕРЕЗАРЯЖАЕМАЯ АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯЛИТИЙ-ПОЛИМЕРНАЯ
модели: BTR-STP200

Страна происхождения Китай

Изготовитель Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho,Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Япония

Емкость 79,92 Втч (2700 мАч, 29,6 В)

Дата изготовления

Дата изготовления указывается цифрой на нижней или верхней части устройства.

Срок хранения Срок хранения не установлен. 

Условия для утилизации 
продуктов

Следуйте местному органу правил утилизации отходов. 

Условия для реализации продуктов
Правила и условия реализации не установлены изготовителем и должны 
соответствовать национальномуи/или местному законодательству страны 
реализации товара.

Название и адрес импортера на 
территории таможенного союза

ООО «Ямаха Мюзик»
г.Москва, улица Киевская, дом 7, офис 37

Условие хранения
Во избежание деформации, повреждения внутренних компонентов и сбоев  
в работе не держите оборудование в помещениях с избыточной вибрацией,  
а также в местах, где слишком пыльно, холодно или жарко.

(92-M01 EAC pa 02)
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Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/

Yamaha Pro Audio global website
https://www.yamahaproaudio.com/

台灣山葉音樂股份有限公司
YAMAHA MUSIC & ELECTRONICS TAIWAN CO.,LTD.
https://tw.yamaha.com
總公司：(02) 7741-8888 新北市板橋區遠東路1號2樓
客服專線：0809-091388

雅马哈乐器音响（中国）投资有限公司
上海市静安区新闸路 1818 号云和大厦 2 楼

客户服务热线：4000517700
公司网址：https://www.yamaha.com.cn

厂名：雅马哈电子（苏州）有限公司

厂址：江苏省苏州市苏州新区鹿山路 18 号

原产地：中国制造

10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650 Japan

〒430-8650 静岡県浜松市中区中沢町 10-1




